OCOBEHHOCTH APEAJIBHON JTUHAMUKMU MOJUCEMUAU JJEKCEMBI
LOOK IIEPBOM MOJIOBUHBI XIX-I'O BEKA

E. H. IToaTee;kHUKOBA

Boponedcckuil 2ocyoapcmeennbiil yHugepcumem

B nacrosiiiee BpeMsi OT UCCIEIOBaHUS S3bIKA “B
camoM cebe u JuIst ce0s”” Hayka 0OpaTHiiach K U3yde-
HUIO €T0 B3aWMOCHCTBUS C HAJICUCTEMOU (COIUy-
MOM), B CHJTy Y€TO HMCCJeIOBaHHe B3aWMOJEHCTBUS
TaKOW KaTerOpuy BHYTPCHHEH JIMHTBUCTHKH, KaK JICK-
CUYeCKas TOJMCEMHs], C TAKUMHU KaTeTOPUSIMU BHE-
IIHEH JIMHTBUCTUKH, KaK cpeja W Iejb OOIICHUs,
BpeMs U MIPOCTPAHCTBO 00NaaeT SIPKO BhIPAKEHHOU
aKmMyanbHOCMbIO.

Jlannas pabora MoOCBsIIIeHa UCCIICIOBAHUIO ape-
AITBHOTO aCTeKTa aHTITUHCKOTO S3bIKa TUHAMUKH TI0-
nuceMuu Jiekcemsl look nByx apeanoB: OpUTaHCKOTO
1 aMepuKaHcKoro. MccrnemyeMbiM BpEMEHHBIM ITPOMe-
JKYTKOM SIBJIsIeTCA TepBas MmojioBMHa 19-oro Beka.

Lenpto paboThl ABISETCS YTOYHCHHE HAYYHBIX
MPEACTABICHU O B3aUMOJICHCTBUN CUCTEMBI S3bIKa U
€ro HaJICUCTEMbI Ha TPUMEPE BIIUSHUS apEaTbHOTO
(haxTopa Ha QYHKITMOHUPOBAHNE TIOUCEMHUH (HACTOTY
peanu3anuy B TEKCTE TE€X WIIA WHBIX 3HAYCHUN) JIeK-
ceMsl look.

B kagecTBe MaTepuana NCCIeNOBaHUS UCTIONB30-
BaHbI OPUTUHAIILHBIC TEKCTHI XYI0’KECTBEHHOTO CTHJIS,
13 KOTOPBIX OBUIM OTOOpPAHBI IO CTO TMPUMEPOB W3
JICCSITH TEKCTOB JCCSITH OPUTAHCKUX U JCCITH aMepH-
KaHCKHX aBTOPOB. B HEKOTOPBIX CITydasx pH OTCYTC-
TBUHU B OJIHOM IMPOU3BEJICHUH TPEOYEMBIX CTa yIOT-
peOnenwmii tekcemsl look Mbl HCTIONB30BAIH JIBa MIPO-
W3BEJICHHSI OJJHOTO aBTOpa. TONKOBaHUS TEKCUIECKIX
3HaueHuu B3sITHl U3 cinoBaps OED [1]. Hymepamus
3HAUEHHIA TPOU3BOANTCS B COOTBETCTBHE C COCTABIICH-
HOU HaMM TaOJUICH, B KOTOPOH Ka)JIOMy 3HAYECHHUIO
MIPUCBOEH MTOPSIKOBEIN HOMED JIJIsl yIIPOIIEeHUs pabo-
THI C MaTEPHAIIOM.

B xone paboThl MPOBOIUTCS Ka4eCTBEHHBIN aHa-
JIU3, IPA KOTOPOM PaccMaTpUBAIOTCS U3MEHEHHSI 00-
LIero KOJIMYeCTBa 3HAUEHUH, a TakKe U3MEHEHHs 10
THTIAaM TPaMMaTHYECKUX 3HAUYCHWH (TJIaroibHBIM,
CYOCTaHTHUBHBIM U a/IbEKTUBHBIM 3HAUCHUSIM).

Jlanee mpoBOIUTCS KOTMYECTBEHHBIN aHAN3 (DyH-
knunoHanbHOW Harpy3ku (OH) Ha nekcemy look
(®H — oTHOCHUTENIBHAS YaCTOTA MOSBICHUS STUHUIIBI
B TekcTe). Jis sToro aHANMM3UpPyeTCs YaCTOTHOCTH
YHOTpeOIeHNs KaX 100 3HAYEHHUS U CTPOUTCS 4aCTOT-
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HO-CEMaHTHYECKasi MOJIEIIb JekceMbl look. “YacToTHO-
CeMaHTHYecKasi MOJIeNIb JIEKCUKO-CEeMaHTHYeCKON
rpynnsl (JICT') BitodaeT cieayrone KOMIOHEHTHI:
BOJIBIIOE A/IPO, cocTosiiee U3 TeKCHKO-CEMaHTH-
YECKUX €MHMI], YaCTOTa KOTOPBIX BBINIE CpeaHEH
YaCTOTHI JIEKCUKO-ceMaHTHaeckoi equuuiel B JICT
MAJIOE AJ1PO, BkiTI04aro1iee JeKCUKO-CEMaHTUYEC-
KHe eMHUIIBI, YaCTOTa KOTOPBIX BBIIIE CPEAHEH Yac-
TOTBI JIEKCUKO-ceMaHTHueckor enuuunsl B bOJIb-
IOM AJPE; u JOMUHAHTA — camas ynorpeOu-
TeTbHAS JIEKCHUKO-CEMaHTHUECKask eINHUIA B TAHHON
JICT™ [2, 195].

Cpennsisi yactora (FCP) JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOU

€/IMHUIIBI OTIpeielisieTcs 1o (hopmyIe

F cp=N/ v,
rme N — 9ucio BceX ynoTpediaeHuit, a V' — ancio pas-
HbIX enunMI] [3, 80].

OnpenenyB 3HAYSHHS, BXOJSIINE B OOIBIIOE SIIPO
(b1), MBI HcKITIOUaeM U3 JaTbHEHIIEr0 pacCCMOTPEHUS
3HA4YeHHUsI, OTHOCSIUECs K repudepun. Takoe pere-
HUe 00yCIOBICHO MPUHIMITAAIHHON HEOOBATHOCTHIO
S3BIKOBOW TIepUQEepHH, MaJION yOTPeOUTETBHOCTHIO
BXOJISIIIINX B HEE €IHUII, a, CIIEI0OBATENFHO, X MAJIBIM
BIUSHUEM Ha JMHAMHKY pa3BUTHUSA JiekceMbl look.
Takum 00pa3oM, MBI pACCMOTPHM TOJBKO 3HAYCHUS,
BXOJISIIIIUE B MAJIOE SIIPO U MAITYIO TepudepHio.

IIpoananusupyem nuHamuky usmenenus OH na
nekceMy look B OpUTaHCKOW M aMEPHUKAHCKOU XymO-
JKECTBEHHOU IpO3€ NepBoil monosuHbl XIX-ro Beka.

W3 pucynka 1 cnemyer, 9To 0o0mIee KOJTMIECTBO
3HA4YEHUM JIeKceMbl look, Tak JKe Kak U INIarojbHbIX 1
CyOCTaHTHBHBIX 3HaYE€HUH, B aMEPUKAHCKOH JIUTEpa-
Type OOJbITe, YeM B OPUTAHCKOH, a KOJIMYECTBO aIb-
SKTUBHBIX 3HAYCHHI MEHBIIIC

O6parumcs k ananmzy M. CocraB MSI B Oputan-
CKOM ¥ aMEPUKaHCKOW JIMTEPATYPE OJUHAKOB; B HETO
BXOJIAT CJICAYIOINE 3HAYCHUS:

3uauenue 36. fo look int. — ‘to have the appearance
of being; to seem to the sight’;

Bpuranckas nureparypa: She looked patient yet
sad (Shel).

AMepukaHckas Jguteparypa: “For all that, it
looks suspicious,” returned Patience; “and I shall
have my eyes about me on their arrival.” (Ains).

42 BECTHUK BI'Y, CEPUSL: JIUHIBUCTUKA 11 MEXKVYJIBTYPHASI KOMMYHUKAIIWAL, 2006, Ne 1



Ocobennocmu apeanbholl OuHAMUKY noaucemuu iexceml look nepsoi nonosunvt XIX-20 éexa

100

80 = —
-—
_______________ ]
60 =

40

20
.................. --A
O R82988, 58 S om o= eemn oy
6put am
—4&— 06LLee K-BO NEKCEM 73 81
- -& — K-BO 1. lecem 63 68
---A-- - K-BO Cy6CT. necem "
= % - — K-BO abEKT. flecem 2

Puc. 1. KonndecTBeHHBIE XapaKTEPUCTHKH JeKCeMbI Jook miepBoii momoBuHbl XIX-T0 Beka

3nauenue 9. to look at— ‘to give a certain direction
to one’s sight; to apply one’s power of vision; to direct
one’s eyes upon some object or towards some portion
of space’. With phrase or adverb expressing the direc-
tion or the intended object of vision;

Bpuranckas auteparypa: The gentry lingered
and looked at each other, as if they were an assembly
of poachers gathering for an expedition (Disr).

AMepukaHckasi qureparypa: If you had daylight,
it would be worth the trouble to step up on the height
of this rock, and look at the perversity of the water
(Coop).

3unauenmne 1. a look, sb. ‘a glance of the eyes; a
particular direction of the eyes or countenance in order
to look at smth’;

Bpuraunckas gureparypa: [ could only answer
with a gloomy look of mysterious import, and a mourn-
ful and expressive silence (Godw).

AMepHuKaHCKas JuTeparypa: [t was not painful
to behold this look; for, though dim, it had not the
imbecility of decaying age (Hawt).

3nauenue 11. to look at (with a feeling) — ‘to direct
one’s eyes in a manner indicative of a certain feeling;
to cast a look of a certain significance; to present a
specified expression of countenance. With adverb or
phrase’.

Bpuranckas ureparypa: She looked at him with
a smile, and a little surprised. “My solitary trinket; |
fear you will never see any other.” (Disr).

AMepukaHckas gureparypa: For some minutes
he remained speechless and motionless, looking in-
credulously at my friend with open mouth, and eyes
that seemed starting from their sockets (Poe).

3nauenue S. looks —pl. ‘appearance, aspect; with
the same meaning as sing’;

Bpuraunckas aurteparypa: He read in the looks of
Beaumanoir ruin to Bois-Guilbert and to himself, unless
he should be able to avert the impending storm (Scot).

AMepukaHckas auteparypa: He would not give
one of Munden's wry faces or Liston’s inexpressible
looks for the whole of it (Irving).

3nauenne 155. looking — ‘forming combinations
with a preceding adjective, subjunctive (now rare) or
phrase’;

Bpuranckas aureparypa: He had a hard-fea-
tured yet good-natured looking face (Bron).

AMepukaHcKas Jureparypa: [ cannot but feel
compassion when I hear some trig, compact-looking
man, seemingly free, all girded and ready, speak of his
“furniture”, as whether it is insured or not (Thor).

O®H Ha 3Hauenust M S 1ByX apeanoB HEOIMHAKOBA.
JlomMuHaHTOW B OpUTAHCKOW JIUTEpAType SIBISICTCS
3HaveHue 36 (to look int.), B TO BpeMs KaK B aMepUKaH-
CKOI1 TUTepaType 3T0 3HAUCHHUE SIBIISIETCS JIUIIb TPETh-
UM I10 4acTOTHOCTH (puc. 2). JloMuHaHTOH B amMepH-
KaHCKOW uTeparype sBisiercs 3Hauenue 1 (a look).
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Puc. 2. lunamuka usmenenust ®H na sHaueHus M1

Hawnbomnee 9acTOTHBIMU 3HAYEHHUSIMH B OpHUTaH-
CKOH JInTeparype sBISOTCs 3HaUeHue 36 (fo look int.)
u 3HaueHue 9 (to look at), a B amepuKaHCKo TuTEpa-
Type — 3Hauenue 1 (a look), 3uaucaue 36 (to look int.)
u 3HaueHue 9 (o look at), no ux ®H cymecTBeHHO
HUKE.

Takum 00pa3oM, OCHOBHOI 0cOOeHHOCTHIO M1 B
OpHUTAHCKOH 1 aMEPUKAHCKOH IPO3€ TIEPBOH MTOJIOBUHBI
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XIX-ro Beka ABIsE€TCS TO, YTO B MX COCTAB BXOAT OJTHU
U Te ke 3HadeHus. OHAKo B OPUTAHCKOM JTUTEpaType
Ha IePBOE MECTO 10 YACTOTHOCTH BBIXOJIST JIBA OCHOB-
HBIX 3Ha4YeHUs (3Ha4eHue 36 (fo look int.) u 3HaueHHE
9 (to look at)), a ®H Ha 3HaYCHNS aMEPUKAHCKOM JTH-
TepaTypbl pacipeaensercst bojiee paBHOMEPHO.

PaccmoTpum ocHoBHBIE n3MeneHus: B MII1. Konu-
yecTBO 3HaYeHU MII B aMepUKaHCKOM IPO3€ Ha TPETh
MEHBIIIe, YeM B OpUTaHCKOH mpo3e (Tadm. 1).

O6mmmu 1y1st MIT 06omux apeasioB SIBISIOTCS Cie-
JYIOLIHNE 3HAYCHUS:

3nauenmne 126. to look up — ‘to raise the eyes, turn
the face upward’;

Bpurtanckas smrteparypa: He looked up, how-
ever, and, when aware of her presence, a deep flush of
shame suffused his handsome countenance (Scot).

AMepuKaHcKasi JuTepatypa: Peters at length
took me by the hand, and I forced myself to look up,
when I immediately saw by the countenance of Parker
that I'was safe, and that he it was who had been doomed
to suffer (Poe).

3unauenue 85. to look upon — ‘to regard as, to
consider fo be so-and-so’;

Bpuranckas auteparypa: 4s for atmosphere, as
1 look upon it as the main source of felicity, you may
be surprised that I should reside in your country
(Disr).

AmepukaHckast iuteparypa: / looked upon it as
evidence, in some measure, of a system naturally well
balanced (Hawt).

3uauenue 55. fo look for — ‘to seek, to search
for’;

Bpuranckas aureparypa: “Oh, no! I hear the
music, it is the last quadrille before supper: and here
is my fortunate partner looking for me”. (Lyt).

AMepukaHckas qureparypa: As it was now time
to look for the boats, I went to the river and proceed-
ed down the bank, in the expectation of meeting them
(Brad).

3unauenue 109. to look on — intr. ‘to direct one’s
looks towards an object in contemplation or observa-
tion; often, to be a mere spectator (and not a participa-
tor in the action);

Bpuranckas aureparypa: Mrs. And the Misses
Cipher, and most of the guests, were in the billiard-
room looking on (Lyt).

AMepukaHckasi quteparypa: Pearl, that wild
and flighty little elf stole softly towards him, and tak-
ing his hand in the grasp of both her own, laid her
cheek against it; a caress so tender, and withal so
unobtrusive, that her mother, who was looking on,
asked herself — “Is that my Pearl?” (Hawt).

Tabmuna 1
Cocmas MII bpumanckoii u amepukancKol nposvl
op am
No 3HaueHus ®H, % No 3HaueHus ®H, %

126 3,10 58 4,10
105 2,80 41 3,90

85 2,60 55 3,30

55 2,40 37 2,60
109 2,30 126 2,50

41 2,20 4 2,30
39 1,70 85 2,00

94 1,70 106 2,00
121 1,60 109 2,00
136 1,60 10 1,70
189 1,60 223 1,40

23 1,50

4 1,50

91 1,40

10 1,30

58 1,30

3nauenue 41. to look like - ‘to have the appearance
of being’;

Bpurtanckas autepatypa: By degrees I dis-
carded every part of my former dress, and wore for my
upper garment a kind of carman's frock, which, being
of the better sort, made me look like the son of a
reputable farmer of the lower class (Godw).

AMepukaHckas guteparypa: When I have seen
fine statues and afterwards enter a public assembly, 1
understand well what he meant who said, “When [
have been reading Homer, all men look like giants.”
(Emer).

3nauenne 4. a look (appear) — ‘appearance of the
countenance (sometimes, of the whole person); visual
or facial expression; personal aspect’.

Bpuranckas aureparypa: My look or something
else must have struck her as offensive, for she spoke
with extreme though suppressed irritation (Bron).

AMepukaHckas agureparypa: This was one of the
great days, though the sky had from my clearing only
the same everlastingly great look that it wears daily,
and I saw no difference in it (Thor).

3uauenue 10. to look (without 0bj.) — intr. ‘to give
a certain direction to one’s sight; to apply one’s power
of vision; to direct one’s eyes upon some object or to-
wards some portion of space (with the direction or object
left indeterminate, or merely implied by the context).

Bpuranckas auteparypa: As they walked across
the hall towards the river, Elizabeth turned back to
look again (Aust).

AmepuxkaHckasi aureparypa: [ looked, and saw
a bear not five yards from us (Brad).

3nauenue 58. to look into — ‘to direct one’s sight
to the interior of. Also, to consult (a book) in a cur-
sory manner’.
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Bpurtanckas aureparypa: [ leaned against a
gate, and looked into an empty field where no sheep
were feeding, where the short grass was nipped and
blanched (Bron).

AMepuKaHcKas JuTepatypa: Jackson made him
step out under the scuttle; and then made him throw
his head back, while he looked into it, and probed a
little with his jackknife, like a baboon peering into a
Junk-bottle (Melv).

K MII Tonpko OpUTaHCKOTO BapHaHTa SI3bIKa OT-
HOCSTCS CIIEIYIOIIIe 3HAYCHHUS:

3nauenmue 105. to look forward — ‘to expect with
pleasure’;

1 love Elizabeth and look forward to our union
with delight (Shel).

3uauenue 39. to look as if (or + as) — ‘to have an
appearance suggesting the belief that’;

She looks as if she had been handsome once, and
her eyes are always weeping for the loss of her beau-
ty (Thack).

3unauenue 94. to look back - intr. ‘to direct the
mind to something that is past; to think of the past.
into, on, upon, to’.

In looking back to the last century, it appears
curious to see how little our ancestors had the power
of putting two things together, and perceiving either
the discord or harmony thus produced (Gask).

3nauenne 121. to look round — ‘intr. to look about
in every direction.’

1 looked anxiously round as I descended the
wooden steps the “boots” placed for my convenience,
expecting to hear my name pronounced, and to see
some description of carriage waiting to convey me to
Thornfield (Bron).

3nauenue 136. to look upon = look on. intr. ‘to
direct one’s looks towards an object in contemplation
or observation; often, to be a mere spectator (and not
a participator in the action);

Observing the crowd round her, the idea of pick-
pockets occurred to her mind; she put her hands to her
sides, and at the same time looked round upon the
populace (Godw).

3unauenue 189. to overlook — ‘to look over and
beyond and thus not see; to fail to see or observe; to
pass over without notice (intentionally or unintention-
ally); to take no notice of, to leave out of consideration,
disregard, ignore’.

“But perhaps,” added he, stopping in his walk,
and turning towards her, “these offenses might have
been overlooked, had not your pride been hurt by my
honest confession of the scruples that had long pre-
vented my forming any serious design”. (Aust).

3nauenne 23. to look (you) — ‘Used to bespeak
attention: = “see”, “behold”, “lo”. In modal colloq use
often look you (in representations of vulgar speech
written look’ee) = “mind this”; also look here, a
brusque mode of address prefacing an order, expostu-
lation, reprimand, etc.’

“Look here!” There was a little packet directed in
the well-known hand to Captain George Osborne
(Thack).

3uauenue 91. to look around — intr. ‘to look in
several directions; figurative to take a comprehensive
view of things’.

The assurance that she possessed some friend in
this awful assembly gave her courage to look around,
and to mark into whose presence she had been con-
ducted (Scot).

B MII amepukaHCKo JINTEpaTypbl 3T 3HAYCHUS
YTPa4nUBaOTCS U MPUOOPETAOTCS Y€ThIPE HOBBIX 3HA-
YCHUS:

3uauenue 37. to look (with adj. of manner) — ‘to
have a certain look or appearance’.

As he retired with Patience, he observed to her,
“Master Stephen looks quite well, though a little thin-
ner” (Ains).

3nauenmne 126. to look up — ‘to raise the eyes, turn
the face upward’;

Peters at length took me by the hand, and I forced
myself to look up, when I immediately saw by the
countenance of Parker that I was safe, and that he it
was who had been doomed to suffer (Poe).

3nauenue 106. o look in — ‘to direct one’s sight
to the interior of *;

1 paused a moment at the door, afraid to enter, or
even look in (Tuck).

3uauenue 223. to look towards - ‘to look in the
direction of, on the way to’.

When we came nearer the town, I observed that
the tops of the lodges were crowded with women, chil-
dren, and old men, all looking earnestly towards the
hills, and considerable numbers were still running past
our camp (Brad).

Takum o6pazom, usmenenus B MI1 6onee oueBu -
Hbl, yeM B MS. OOmumu 3HaueHusmu B MI1 sBiasroT-
Cs1 JINIIIb BOCEMb 3HAYCHUH U3 MECTHAALATH, OCTalb-
HBIC 00JIAIAI0T BRIPAKCHHON apeaibHON MPUHAIIICHK-
HOCTBIO.

Crernuky ynorpeOieHus JekceMbl [ook B mpo3e
OpTaHCKOTO BapHaHTa COCTABISIIOT NIEPEHOCHBIC 3HAa-
YEeHHUS JISKCEMBI B MPO3€ aMEPHUKAHCKOTO BapHaHTa
AHIITUICKOTO SI3bIKA — PA3HOBUIHOCTH MPSIMOTO 3Ha-
YCHUSL.
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